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Príloha č. 4 Zmluvy 

Všeobecné obchodné podmienky ANeT Slovakia s.r.o. podľa § 536 
obchodného zákonníka  

zo dňa 1.2.2025 (Ďalej len VOP) 

Oddiel 1. Skladba diela 
1) Dielo sa skladá z nasledujúcich častí, pokiaľ sú tieto uvedené v Kalkulácii: 

a. Technické vybavenie, teda dodávka špeciálnych snímačov- terminálov, dodávka identifikačných médií- 
čipových bezkontaktných kariet alebo kontaktných čipov, dodávka mechanizmov riadenia prístupu, 
dodávka súvisiaceho technického príslušenstva. 

b. Programové vybavenie, teda dodávka licencie na užívanie modulu aplikačného software systému ANET 
s vlastnosťami uvedenými v užívateľskej dokumentácii (bez úprav), dodávka licencie na užívanie 
určených nadstavbových modulov systému ANET, dodávka licencie na užívanie iných štandardných 
softwarových produktov pre účely vybavenia operačného prostredia, pokiaľ sú tieto  potrebné pre 
efektívne prevádzkovanie systému ANET 

c. Implementácia, t.j. inštalácia a oživenie komponentov technického a programového vybavenia v zmysle 
kompletizácie funkčného celku systému ANET v zostave definovanej Kalkuláciou. 

d. Vyskúšanie, t.j. overenie bezproblémovej funkčnosti všetkých komponentov, technického 
a programového vybavenia a predmetu Zmluvy ako celku podľa Prílohy č. 2.  

e. Zaškolenie užívateľov a správcov systému ANET u objednávateľa v dĺžke trvania podľa Prílohy č.3. 
Základné školenie prebehne pri inštalácii systému a obvykle jedno ďalšie školenie (po dohode zmluvných 
strán podľa rozsahu zákazky) po 14 – 30 dennej prevádzke. 

2) Konkrétny obsah dodávky zhotoviteľa v rámci plnenia Zmluvy je detailne špecifikovaný v Prílohe č. 3 Zmluvy vo 
forme špecifikácií položiek obsiahnutých v Kalkulácii zhotoviteľa. 

3) Predmetom plnenia zhotoviteľa nie sú úpravy software systému ANET podľa eventuálnych konkrétnych zvyklostí 
či potrieb objednávateľa nad rámec vstavanej konfigurovateľnosti základného či nadstavbových softwarových 
modelov podľa Prílohy č. 3. V prípade požiadavky objednávateľa uskutoční zhotoviteľ takéto úpravy 
(“customizáciu”) na základe samostatnej objednávky formou dodatku k Zmluve, ktorý bude riešiť technické, 
termínové i cenové súvislosti “customizácie”. Druh a rozsah úprav je potrebné vopred konzultovať. 

4) Dielo tvoria tiež všetky výrobky a materiál, z ktorých sa dielo skladá, a ktoré budú použité (napr.: konektory, 
držiaky, skrutky, apod.). 

5) Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo uskutočniť vlastným menom a na vlastnú zodpovednosť a náklady. 
6) Všetky vecné zmeny, doplnenia predmetu Zmluvy, zväčšenie alebo zmenšenie objemu práce spojených 

s uskutočnením diela takého rozsahu, ktorý podstatne ovplyvní plnenia Zmluvy, musia byť riešené dodatkom k 
Zmluve. 

7) Zhotoviteľ si vyhradzuje právo počas realizácie navrhnúť alternatívne riešenie oproti dohodnutej projektovej 
dokumentácii, pokiaľ toto riešenie zvýši kvalitu diela.  

8) Pokiaľ v priebehu prác zistí zhotoviteľ nové skutočnosti, ktoré neboli pri uzatváraní Zmluvy známe, a ktoré sťažia 
uskutočnenie diela, oznámi tieto skutočnosti bezodkladne objednávateľovi s návrhom na zodpovedajúcu zmenu 
záväzku a diela. 

9) V prípade, kedy komplexná funkčnosť diela realizovaného zhotoviteľom vyžaduje náväznosť na produkty 
nedodávané zhotoviteľom v rámci jeho plnenia, t.j. vyžaduje náväznosť na vlastné produkty objednávateľa alebo 
produkty dodané objednávateľovi treťou stranou (hlavne výpočtová technika, prístupové mechanizmy typu 
elektromagnetických zámkov, závor, turniketov apod.), budú niektoré problémy vzniknuté preukázateľne 
v súvislosti s funkčným prepojením diela zhotoviteľa na tieto cudzie produkty posudzované zmluvnými stranami 
ako nové skutočnosti podľa predchádzajúceho odstavca.  

10) Pokiaľ bude objednávateľ požadovať od zhotoviteľa (nad rámec uskutočnenia štandardných funkčných testov diela, 
komplexného odskúšania celého diela, zaškolenia obsluhy  a dodávky záručných servisných služieb zhotoviteľa) 
uskutočnenie skúšobnej prevádzky, je zhotoviteľ povinný zúčastniť sa za dohodnutých podmienok tejto skúšobnej 
prevádzky, pričom rozsah a podmienky účasti zhotoviteľa na skúšobnej prevádzke budú riešené samostatnou 
zmluvou. 

Oddiel 2. Montážne pracoviská 
1) Objednávateľ odovzdá zhotoviteľovi k bezplatnému používaniu v čase podľa Zmluvy montážne pracoviská 

v takom stave, ktorý zhotoviteľovi umožní plynulo vykonávať dielo. Ak zhotoviteľ odmietne prevziať montážne 
pracovisko, je povinný vytvoriť o tejto skutočnosti písomný zápis a uviesť v ňom výslovné a konkrétne dôvody 
svojho odmietnutia. 

2) Zhotoviteľ a objednávateľ určí kontaktné osoby s dostatočnou odbornou kvalifikáciou a kompetenciou pre 
konzultácie a interaktívne riešenie problémov, spojených sa zabezpečením podmienok a informácií nevyhnutných 
pre prípravu realizácie i vlastné úspešné a včasné plnenia diela zhotoviteľom, hlavne tak v súvislosti s napájaním 
systému ANET na súčasnú informačnú infraštruktúru objednávateľa (databáza, operačný systém, atď.) 
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3) Objednávateľ ďalej poskytne zhotoviteľovi po dobu realizácie diela sociálne zariadenie pre pracovníkov 
zhotoviteľa, zdroj elektrickej energie, v prípade potreby umožní použitie telefónnej linky . 

4) Po ukončení diela zhotoviteľ montážne pracovisko do 3 pracovných dní vyprace a odovzdá ho objednávateľovi. Po 
uplynutí tejto doby môže zhotoviteľ ponechať na montážnom pracovisku len zariadenie, popr. materiál, ktoré sú 
potrebné k odstráneniu chýb vytknutých objednávateľom.  

Oddiel 3. Termíny 
1) Termín plnenia zhotoviteľa podľa článku VI. Zmluvy je podmienený  

a. odovzdaním stavebne pripraveného montážneho pracoviska v termíne podľa Zmluvy, vrátane prípravy 
nevyhnutnej výpočtovej techniky a iných subdodávok nevyhnutných pre úspešné a včasné plnenia 
zhotoviteľa,  realizovaných treťou stranou alebo svojpomocne objednávateľom (hlavne dodávka a montáž 
elektromechanických zámkov, kabeláže apod.).  

b. odovzdaním podkladov nevyhnutných pre vlastnú realizáciu diela zhotoviteľom (hlavne potrebných 
fotografických alebo digitálnych podkladov pre prípravu potlače a vlastnú potlač identifikačných kariet, 
(ak je táto služba súčasťou plnenia zhotoviteľa) do termínu podľa Zmluvy 

c. ďalšie riadne a včasné súčinnosti objednávateľa, dohodnuté v Zmluve.  
2) Po dobu omeškania objednávateľa s poskytnutím vyššie uvedených súčinností, nie je zhotoviteľ v omeškaní so 

splneniam záväzku. 
3) V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry zhotoviteľa po dobu dlhšiu ako 7 dní má zhotoviteľ právo 

pozastaviť ďalšie plnenia Zmluvy až do doby zaplatenia faktúrovanej čiastky. Termíny plnenia zhotoviteľa sa tým 
predlžujú minimálne o dobu omeškania. 

 

Oddiel 4. Uskutočnenie diela, súčinnosť objednávateľa a zhotoviteľa 
1) Zhotoviteľ je povinný informovať zástupcov objednávateľa telefonicky, faxom či elektronickou poštou 

o požiadavke na prístup svojich pracovníkov do objektu v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, a to najmenej 24 
hodín vopred. 

2) Zhotoviteľ je povinný dodržiavať všetky platné predpisy o bezpečnosti práce a ochrane zdravia (BOZP) a predpisy 
o požiarnej ochrane (PO) a prevencii. Je tiež povinný rešpektovať všetky bezpečnostné pravidlá, ktoré vydá 
objednávateľ, bude s nimi preukázateľne zoznámený (napr. zápisom v montážnom denníku) a tieto nebudú 
v rozpore s platnými predpismi. Zaistenie prostriedkov BOZP ako i PO na prevzatom pracovisku je výlučne 
povinnosťou zhotoviteľa. 

3) Zhotoviteľ ručí za to, že v rámci uskutočnenia diela nebude použitý žiadny materiál, o ktorom je v čase použitia 
známe, že je škodlivý.  

4) Objednávateľ sa zaväzuje k riadnemu spolupôsobeniu, k prevzatiu diela a k zaplateniu dojednanej ceny podľa 
Zmluvy a VOP uvedených podmienok. 

5) Objednávateľ zabezpečí nevyhnutne nutnú kooperáciu s technicky a organizačne kompetentnými subjektami na 
svojej strane a odovzdanie doplňujúcich údajov, upresnenie podkladov a stanovísk, ktoré môžu mať vplyv na 
plnenia diela, a to ako na základe požiadaviek zhotoviteľa, tak i z vlastnej vôle a presvedčenia o nevyhnutnosti 
takej informácie pre optimálnu realizáciu diela. 

6) Objednávateľ zodpovedá za to, že odovzdané podklady a informácie zodpovedajú skutočnému stavu a sú bez chýb. 
Všetky podklady poskytované objednávateľom musia mať písomnú formu, musia byť opatrené dátumom 
odovzdania a podpisom oprávneného zástupcu objednávateľa. Ak nebude dohodnutá v konkrétnom prípade iný čas, 
budú podklady, vyžiadané zhotoviteľom, odovzdané najneskôr tretí pracovný deň od ich vyžiadania. 

7) Objednávateľ sa zaväzuje, že po dobu plnenia Zmluvy zabezpečí pre zhotoviteľa bezproblémový prístup a príjazd 
do priestorov, súvisiacich s plnením predmetného diela, a jednoznačne určí na svojej strane kontaktnú osobu či 
osoby, ktoré tento prístup a príjazd fyzicky zabezpečia. Ďalej objednávateľ zaistí bezpečný a uzamykateľný priestor 
pre uskladnenie nevyhnutného materiálu a náradia zhotoviteľa. 

8) Objednávateľ zodpovedá za to, že riadny priebeh prác zhotoviteľa nebude rušený zásahom tretích osôb.  
9) Objednávateľ zaistí, aby zhotoviteľ mohol vykonávať hlučné stavebné práce na diele, ak sú súčasťou diela, každý 

deň v dobe od 7,00 hod. do 18,30 hod.  
10) Zhotoviteľ sa však zaväzuje dodržiavať pri uskutočňovaní diela limit hlučnosti podľa hygienických predpisov 

a prijať opatrenia k maximálnemu obmedzeniu hlučnosti, prašnosti a otrasov v okolí stavby tak, aby nedochádzalo 
k zhoršovaniu životného prostredia a bol minimalizovaný negatívny vplyv na prevádzku objektu objednávateľa. 
Zhotoviteľ bude v tejto súvislosti dbať na pokyny a príkazy poverených pracovníkov objednávateľa. 

Oddiel 5.  Odovzdanie a prevzatie diela 
1) Zhotoviteľ splní svoju povinnosť odovzdať dielo či jeho dohodnutú dielčiu časť jeho riadnym ukončením 

a odovzdaním diela objednávateľovi v mieste uskutočnenia diela. Dielo je ukončené ak je uskutočnené v rozsahu 
podľa Článku IV. Zmluvy, prípadne vrátane zmien a doplnkov oboma stranami odsúhlasených v priebehu plnenia 
Zmluvy, a je spôsobilé pre užívanie k stanovenému účelu v obvyklej kvalite a akosti. 

2) O odovzdaní a prevzatí diela či jeho dohodnutej dielčej časti bude spísaný zápis o odovzdaní a prevzatí diela, ktorý 
podpíšu obe strany. V zápise budú uvedené chyby a nedostatky, ktoré sami o sebe ani v spojení s inými nebránia 
plynulému a bezpečnému užívaniu. Tieto chyby a nedostatky budú uvedené v zápise so stanoveným termínom ich 
odstránenia. Ak nebude tento termín dohodnutý platí, že chyby budú odstránené do 10tich dní odo dňa odovzdania 
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a prevzatia diela či jeho časti. Deň podpisu protokolu o odovzdaní je súčasne dňom uskutočnenia zdaniteľného 
plnenia pre účely DPH. 

3) Chybou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela, stanovených 
technickou dokumentáciou systému ANET, Zmluvou a všeobecne záväznými predpismi. Nedostatkom sa rozumie 
nedokončená práca proti špecifikáciám v Článku IV. Zmluvy. 

4) Podpisom zápisu o odovzdaní a prevzatí diela či jeho dielčej časti dochádza k odovzdaniu predmetu diela 
zhotoviteľom objednávateľovi a k prechodu nebezpečia vzniku škody.  

5) Jednotlivé časti diela zostávajú vo výhradnom vlastníctve zhotoviteľa až do okamihu úhrady konečnej faktúry 
vrátane DPH objednávateľom. Ak bude objednávateľ v omeškaní s úhradou konečnej faktúry po dobu dlhšiu než 
21 dní, je zhotoviteľ oprávnený už bez ďalšieho upozornenia odstaviť dielo z prevádzky nedeštruktívnym 
a vratným spôsobom. Opakovane spustiť systém je zhotoviteľ povinný do 3 dní od pripísania dlžnej čiastky 
v prospech jeho účtu. Zhotoviteľ nezodpovedá za škody, vzniknuté objednávateľovi z dôvodu odstávky diela podľa 
tohto odstavca. Nárok zhotoviteľa na zmluvnú pokutu týmto nie je dotknutý. 

Oddiel 6. Použitie softwarového diela 
1) Zhotoviteľ uzavrel s objednávateľom Zmluvu, jej Predmetom je zhotovenie diela, spočívajúceho v dodávke 

a implementácii systému ANET. Súčasťou tohto diela je okrem iného „licencia na užívanie programového 
vybavenia aplikačného software systému ANET a určených nadstavbových modelov systému ANET“ (ďalej 
iba „SW dielo“). 

2) Zhotoviteľ vykonáva autorské práva k SW dielu v zmysle ustanovenia § 90 ods. 4. autorského zákona č. 
185/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov a má teda právo poskytovať oprávnenie k výkonu práva SW dielo 
užívať (licencia) spôsobom stanoveným Zmluvou a VOP a to v rozsahu a za podmienok tu uvedených. Licencia 
udelená objednávateľovi je nevýhradná, množstevne, časovo a územne neobmedzená. 

3) Zhotoviteľ Zmluvou udeľuje objednávateľovi právo k použitiu SW diela v rozsahu výlučne potrebnom pre 
prevádzku SW diela podľa Zmluvy a k účelu, vyplývajúcemu zo Zmluvy. 

4) Súčasťou záväzku Zhotoviteľa je inštalácia SW diela do počítačovej siete objednávateľa v jeho sídle, alebo 
odovzdaniu SW diela na médiu CD resp. DVD. Ďalej vyškolenie pracovníkov objednávateľa pre prácu so SW 
dielom, ak je toto súčasťou Kalkulácie a vykonanie skúšok osvedčujúcich prevádzkyschopnosť SW diela.  

5) Oprávnenie na užívanie SW diela získava objednávateľ okamžikom protokolárneho prevzatia SW diela. Na 
objednávateľa neprechádza vlastnícke právo k SW dielu. Objednávateľ má len právo SW dielo používať 
v rozsahu, ktorý je obvyklý a potrebný pre jeho vlastnú prevádzku. 

6) SW dielo môžu na strane užívateľa prevádzkovať len osoby, ktoré musia mať znalosti operačného systému 
WINDOWS vo verzii nasadenej so systémom ANET u objednávateľa, absolvovali užívateľské školenia a majú 
odborné znalosti ako predpoklad pre používanie konkrétnej úlohy. 

7) Objednávateľ sa zaväzuje neobstarávať  žiadnu ďalšiu kópiu SW diela ani jej obstaranie umožniť, neporušovať 
autorské práva zhotoviteľa a niesť niektoré následky vyplývajúce z porušenia týchto práv objednávateľom. 
Ďalej sa zaväzuje nevykonávať na SW diele žiadne zmeny a užívať ho len pre svoju potrebu. 

8) V prípade pozitívneho zistenia akéhokoľvek porušenia autorských práv k SW dielu objednávateľom sa zaväzuje 
objednávateľ uhradiť zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške desaťnásobku ceny SW diela uvedenej v Prílohe 
č. 3 Zmluvy (položka Software), pričom právo na náhradu škody nie je úhradou zmluvnej pokuty dotknuté.  

9) Za udelenie oprávnenia užívať SW dielo v zmluvnom rozsahu uhradí objednávateľ zhotoviteľovi odplatu 
v zmysle st. § 3 ods. 1 zák. č. 18/1996 Z. z. v platnom znení vo výške podľa Kalkulácie – odplata je zarátaná 
v položke uvedenej v Prílohe č. 3 Zmluvy (položka Software). 

Oddiel 7. Akosť diela a záruka 
1) Zhotoviteľ vyhlasuje, že dielo bude mať vlastnosti uvedené v užívateľskej dokumentácii a v technických normách, 

ktoré sa na predvádzané dielo vzťahujú, vlastnosti stanovené právnymi, bezpečnostnými, hygienickými 
a technologickými predpismi a touto Zmluvou, resp. vlastnosti obvyklé, že bude kompletné a bez právnych chýb, 
a to po dobu 24 mesiacov na hardwarové komponenty a 24 mesiacov na software od zápisu o odovzdaní a prevzatí 
diela.  

2) Zhotoviteľ nezodpovedá za chyby diela, vzniknuté v dôsledku chýb odovzdanej projektovej dokumentácie, 
s výnimkou vlastného riešenia systému ANET, pokiaľ toto nemohol pri vynaložení celej odbornej starostlivosti 
v priebehu uskutočnenia diela zistiť. 

3) Podmienkou záruky je používanie diela k účelom uvedeným v Zmluve. Záruka sa nevzťahuje na bežné 
opotrebenie, na chyby spôsobené vyššou mocou či neodbornou manipuláciou. 

4) Akosť diela bude posudzovaná podľa STN, harmonizovaných s európskymi normami, pričom úroveň akosti 
stanovená v STN je minimom pre daný účel. 

5) Ak zistí objednávateľ v záručnej dobe chyby diela, je povinný bez zbytočného odkladu uplatniť u zhotoviteľa 
reklamáciu písomnou formou (dopis alebo telegram alebo telefonicky overený fax alebo e-mail) a poskytnúť 
potrebné podmienky a primeranú súčinnosť pri odstraňovaní chýb. Objednávateľ je hlavne povinný zaistiť 
zhotoviteľovi okamžite po nahlásení chýb prístup k dielu tak, aby zhotoviteľ mohol kedykoľvek v termínoch 
stanovených v tejto Zmluve začať práce na odstránení chýb a v týchto prácach nerušene pokračovať. 

6) V prípade, že bude objednávateľ reklamovať chyby zistené v záručnej dobe, zhotoviteľ u reklamovaných chýb 
diela začne  servisnú činnosť do 2 pracovných dní od obdržania reklamácie a reklamované chyby sa zaväzuje 
odstrániť do 30 dní od obdržania reklamácie. 
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Oddiel 8. Záruka na software 
1) Zhotoviteľ udeľuje na SW dielo záruku v dĺžke 24 mesiacov od odovzdania, a to na jeho realizovateľnosť a spoľahlivosť 

v súlade s užívateľskou príručkou a na kompatibilitu s aktuálne podporovanou verziou klientského operačného systému 
Microsoft Windows  pri prevádzke na hardware 100% kompatibilný s aktuálne podporovanými operačnými systémami.  

2) Aktuálne podporované klientské operační systémy sú Microsoft Windows 7 a Microsoft Windows 10. 
3) Ak je súčasťou Kalkulácie oprávnenie na používanie Upgrade SW diela, tak sa zhotoviteľ zaväzuje, že Upgrade SW diela 

bude rešpektovať vlastnosti, na ktorých sa zhotoviteľ s objednávateľom písomne dohodli a štandardné vlastnosti aktuálne 
užívanej verzie SW diela u objednávateľa. Upgrade SW diela nepoškodí, ani negatívne neovplyvní funkčnosť aktuálne 
používaného SW diela, a to vrátane všetkých prípadných individuálnych nastavení v rámci nastaviteľnej 
konfigurovateľnosti SW diela. 

4) V prípade, že zhotoviteľ nedodrží svoj záväzok z predchádzajúceho bodu, vyzve ho objednávateľ písomne (alebo E-
mailom, v oboch prípadoch však s telefonickým overením) k odstráneniu preukázateľných chýb v Upgrade SW diela. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť tieto preukázateľné chyby Upgrade SW diela do 5 pracovných dní od ich písomného 
oznámenia, pokiaľ sa pred tým obe strany výslovne a preukázateľne nedohodnú inak.  Pokiaľ zhotoviteľ tieto chyby 
neodstráni vo vyššie uvedenom čase, vzniká objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu voči zhotoviteľovi vo výške 1% 
z odplaty za udelenie oprávnenia užívať Upgrade SW diela, a to  za každý začatý deň omeškania zhotoviteľa 
s odstraňovaním chýb.  

5) Záruka sa nevzťahuje na chyby vzniknuté z dôvodu nesprávnej prevádzky a používania, teda používania v rozpore 
s užívateľskou príručkou a školením, alebo vzniknuté úpravou SW diela inou osobou než je zhotoviteľ alebo osoba ním 
splnomocnená. 

6) Ak SW dielo nespĺňa podmienky podľa Zmluvy a VOP, je chybné. Objednávateľ je oprávnený uplatniť u zhotoviteľa 
písomnú reklamáciu najneskôr do konca záručnej doby.  

7) V reklamácii je povinný objednávateľ uviesť tieto body: 
a. slovný popis chyby doplnený dokladom, kde sa chyba vyskytla (zostava, opis obrazovky s chybným 

hlásením, a pod.), 
b. presnú identifikáciu úlohy (číslo verzie, výpisy adresárov, a pod.), 
c. kópie súborov (dátumy, tabuľky - konkrétne špecifikácie, atď.), 
d. výpis systémových súborov (CONFIG.SYS, AUTOEXEC.BAT). 

8) Ak zistí Zhotoviteľ pri vybavovaní reklamácie, že reklamácia je neoprávnená (chyba bola spôsobená neodborným 
zásahom, neznalosťou problematiky, prípadne sa objednávateľ neriadil pokynmi v užívateľskej príručke), vyúčtuje 
objednávateľovi náhradu za stratu času pri vybavovaní reklamácie vo výške 25,- € za každú začatú  hodinu. 

9) V dobe medzi odoslaním reklamácie až do okamihu odstránenia chýb, nebeží záručná doba. V prípade neoprávnenej 
reklamácie sa toto ustanovenie nepoužije. 

Oddiel 9. Práce naviac 
1) Objednávateľ má právo žiadať o doplnenie diela o ďalšie práce a dodávky, súvisiace s jeho Predmetom plnenia. 

Zhotoviteľ je povinný bez zbytočných odkladov potvrdiť príjem požiadavky a v prípade možnosti splniť tieto 
požiadavky, oznámiť objednávateľovi finančné, časové a realizačné dôsledky požadovaného doplnenia. U prác 
naviac nad tento rozsah,  zmluvné strany dohodnú primerané termíny ďalších plnení. Tieto termíny neovplyvňujú 
odovzdanie a prevzatie diela podľa Zmluvy. 

2) Práce naviac, zmeny a nové práce musia byť dohodnuté, ocenené a objednané písomne pred zahájením. Zhotoviteľ 
vyhlasuje, že si je vedomý skutočnosti, že nie je oprávnený požadovať úhradu vyššie uvedených  prác, ani keby boli 
vopred dohodnuté dodatkom ku Zmluve.  Zhotoviteľ v žiadnom prípade nie je oprávnený k uskutočneniu prác naviac 
bez dohody s objednávateľom. 

3) Práce naviac nad dojednaný rozsah, zmeny a nové práce budú uhradené po ich uskutočnení  a písomnom prevzatí 
objednávateľom na základe fakturácie zhotoviteľa. Pre platobné podmienky týkajúce sa prác naviac a nových prác 
platí  primerane ustanovenie Zmluvy a VOP.  

4) Pre ocenenie prác naviac, spĺňajúcich dohodnuté podmienky, budú použité ceny, uvedené v Kalkulácii, popr. ak nie 
je možné použiť tieto jednotkové ceny, strany k oceneniu použijú platný cenník firmy ANeT. 

Oddiel 10. Sankcie 
1) V prípade omeškania zhotoviteľa s odovzdaním diela do prevádzky v termínoch podľa Zmluvy, s výnimkou 

omeškania vzniknutého v dôsledku nesplnenia povinností spolupôsobenia objednávateľa podľa Zmluvy alebo VOP 
alebo zásahu vyššej moci, môže objednávateľ požadovať na zhotoviteľovi a zhotoviteľ sa zaväzuje zaplatiť 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej ceny diela podľa Zmluvy bez DPH za každý začatý 
deň omeškania. 

2) V prípade omeškania objednávateľa s úhradou zálohovej alebo konečnej faktúry má zhotoviteľ právo na úhradu 
zmluvnej pokuty vo výške 0,05% z dlžnej čiastky za každý začatý deň omeškania. 

Oddiel 11. Zvláštne ustanovenia 
1) Výkresy a informácie získané od objednávateľa môže zhotoviteľ použiť len pre účely vyplývajúce zo Zmluvy, pre 

iné účely ich môže použiť len s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa.  
2) Objednávateľ i zhotoviteľ sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli v súvislosti s plnením 

Zmluvy zverené zmluvným partnerom, nesprístupnia žiadnym spôsobom tretím osobám bez predchádzajúceho 
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písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, a zároveň nepoužijú tieto informácie k iným účelom než k plneniu 
podmienok tejto Zmluvy. 

3) Dohody cenové a platobné uzatvorené v rámci Zmluvy sú v zmysle § 271 Obchodného zákonníka dôverné 
a zmluvné strany ich nesmú bez vzájomného súhlasu odovzdať tretím osobám. Porušenie záväzku jednou zo 
zmluvných strán o dôvernosti týchto dohôd a informácií je postihnuteľné zmluvnou pokutou vo výške 10 % z ceny 
diela bez DPH, ktorú je vinná  zmluvná strana povinná uhradiť druhej zmluvnej strane. Tým nie je dotknuté právo 
na náhradu škody, ktorú je vinná zmluvná strana povinná uhradiť v plnej výške. 

4) Ak sa v Zmluve a VOP nehovorí o doručovaní (zasielaní písomností) druhej zmluvnej strane, tak sa doručuje na 
poslednú známu adresu druhej zmluvnej strany. V prípade pochybností sa má za to, že sa jedná o poslednú adresu, 
oficiálne odovzdanú druhej zmluvnej strane, na ktorej je bežné prijímanie korešpondencie, resp. adresa uvedená 
v ustanovení Článku I. Zmluvy. 

 
  

 
 

  

                  V Trenčíne dňa 1.2.2025 

Ing. Jiří Čvanda 

konateľ spoločnosti 
ANeT Slovakia s.r.o. 

 


